TWELFTH SUNDAY AFTER PENTECOST
POSTFEAST OF THE HOLY TRANSFIGURATION OF OUR LORD

Troparion and Kontakion:
Troparion (3): Let the heavens be glad, let the earth rejoice, for the Lord has done a mighty deed with His arm. He
trampled death by death; He became the firstborn of the dead; He saved us from the abyss of Hades and granted great
mercy to the world.
Troparion (7): You were transfigured on the mountain, O Christ our God, revealing as much of Your glory to Your
disciples as they could behold. Through the prayers of the Mother of God, let Your everlasting light also shine upon us
sinners. O Giver of Light, glory be to You.
Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.
Kontakion (3): You rose from the tomb, O compassionate Lord, and led us out from the gates of death. Today Adam
exults and Eve rejoices, and the prophets together with the patriarchs unceasingly acclaim the divine might of Your
power.
Now and for ever and ever: Amen.
Kontakion (7): You were transfigured on the mountain, O Christ our God, and Your disciples beheld as much as they
could of Your glory, so that when they would see You crucified, they would understand that You suffered willingly;
and they would preach to the world that You are truly the reflection of the Father.

Prokimenon:
Prokimenon (3): Sing to our God, sing; sing to our King, sing.
Verse: Clap your hands, all you nations; shout unto God with the voice of joy.
Prokimenon (3): Sing to our God, sing; sing to our King, sing.

Epistle:

Reading of the First Epistle of St. Paul to the Corinthians.

(1Cor 15,1-11)
Brethren: I am reminding you of the gospel | preached to you, which you indeed received and in which you also stand.
Through it you are also being saved, if you hold fast to the word | preached to you, unless you believed in vain. For |
handed on to you as of first importance what | also received: that Christ died for our sins in accordance with the
scriptures; that he was buried; that he was raised on the third day in accordance with the scriptures; that he appeared to
Kephas, then to the Twelve. After that, he appeared to more than five hundred brothers at once, most of whom are still
living, though some have fallen asleep. After that he appeared to James, then to all the apostles. Last of all, as to one
born abnormally, he appeared to me. For | am the least of the apostles, not fit to be called an apostle, because |
persecuted the church of God. But by the grace of God | am what | am, and his grace to me has not been ineffective.
Indeed, I have toiled harder than all of them; not I, however, but the grace of God [that is] with me. Therefore, whether
it be I or they, so we preach and so you believed.

Alleluia Verses:
Verse (3): In You, O Lord, have I hoped that I may not be put to shame for ever.
Alleluia, Alleluia, Alleluia.
Verse (3): Be a protector unto me, O God, and a house of refuge to save me.
Alleluia, Alleluia, Alleluia.



Gospel:

(Mt 19,16-26)
At that time, someone approached Jesus and said, “Teacher, what good must I do to gain eternal life?” He answered
him, “Why do you ask me about the good? There is only One who is good. If you wish to enter into life, keep the
commandments.” He asked him, “Which ones?” And Jesus replied, ““You shall not kill; you shall not commit adultery;
you shall not steal; you shall not bear false witness; honor your father and your mother’; and ‘you shall love your
neighbor as yourself.”” The young man said to him, “All these I have observed. What do I still lack?” Jesus said to him,
“If you wish to be perfect, go, sell what you have and give to [the] poor, and you will have treasure in heaven. Then
come, follow me.” When the young man heard this statement, he went away sad, for he had many possessions. Then
Jesus said to his disciples, “Amen, I say to you, it will be hard for one who is rich to enter the kingdom of heaven.
Again | say to you, it is easier for a camel to pass through the eye of a needle than for one who is rich to enter the
kingdom of God.” When the disciples heard this, they were greatly astonished and said, “Who then can be saved?”
Jesus looked at them and said, “For human beings this is impossible, but for God all things are possible.”

It is truly right... (Or the Hirmos of the Feast):
O my soul, extol the Lord transfigured on Mount Tabor.
Hirmos: You gave birth without blemish; for it was God Who came forth from your womb, appearing in the flesh upon
the earth and dwelling among us. Therefore, O Mother of God, we all extol you.

Communion Verse:
Praise the Lord from the heavens; praise Him in the highest.
Alleluia, Alleluia, Alleluia.



12-a HEA1JIA 110 3ICJIAHHI CB. IYXA
IHONPA3JJEHCTBO IIEPEOBPA’KEHHA I'. H. ICYCA XPUCTA

Tponapi i Konpaku:
Tponap (3): Hexali BecensaThcst HEOECHI, HEXal PayIOTHCS 3€MIISIHH, 00 TTOKa3aB Blaay pykoto Ceoero ['ocrionk. Bin
CMEPTIO CMEPTh 110J10J1aB, TIEPBICTKOM 3 IIOMI’K MEPTBUX CTaB, BU3BOJIUB HAC 13 TJIMOWH ajy, 1 I0/1aB CBITOBI BEITUKY
MUJTICTb.
Tponap (7): Ilepeobpazuscs Tu Ha ropi, Xpucte boxke, nokazasmu yunsm CBoiMm ciaBy TBoro, 3a iX CIPOMOXKHICTIO.
MonutBamu boropoauiii Hexai 3acsie 1 HaMm rpilHUM CBiTJIO TBO€ moBcesikuacHe. [logarento cBitia, - cnaBa To0i!
Cnasa Ortmro, 1 Cuny, 1 CBatomy JyxoBi.
Konnak (3): Bockpec Tu uuni 3 rpo0y, llenpwii, i Hac BUBIB i3 Opam cMepTH; HUHI A1aM BeCenuThCA 1 pajie €Ba,
pPa3oM ke 1 IPOPOKH 3 MaTpispxamMu 0€3yCTaHHO OCHIBYIOTh 00’KECTBEHHY MOTYTHICTh Biaau TBOE].
I HuHI, 1 MOBCsAKYAC, 1 HA BIKM BiuHI. AMIHb.
Konnak (7): Ha ropi nepeodpasuscs Tu, Xpucte boxe, 1 yani TBoi, 3a CBO€0 CLIPOMOXKHICTIO, 1T00aUniIN ciiaBy TBoOtO,
mo6 sk nobavare Tebe posn’siToro, 30arHynu, 1mo crpaxaanHs TBoi 100pOBiUIBHI, Ta i POMOBITyBalN CBITOBI, 0 TH
MiHCHO € caiBo Oti.

IIpoxkimen:
IIpoxkimen (3): CmiBaiite borosi Hamomy, criBaiite; cliBaiiTe IfapeBi HAaIlIOMY, CITiBaiTe.
Crux: Bei Haponu, 3amiemiTe pyKamMu, KIUKHITH 10 bora romocom pamocty.
IIpoxkimen (3): CmiBaiite borosi HaioMy, criBaiite; criBaiiTe IJapeBi HAIIIOMY, CITiBaliTe.

AnocroJb:

Jlo KopinTsiH nepiioro nocianHs cB. anocrosa [1aBna untanus

(1Kop 15,1-11)
BpatTs, npuraayro Bam €BaHrelnito, Ky s BaM MPOMOBiIyBaB, sIKY BH 1 MPUITHSIIM, B 5Kii 1 cToite. Hero Bu Takox
criacaerecsi, KOJH JEPXKHTE 11 TAKOIO, SIK 51 BaM MIPOIIOBiTyBaB; iHAKIIE BU yBIpyBaJll HaAapMo.
51 60 Bam mepenaB Haimepiie Te, U0 i cam NMpUHHAB OyB: 110 XPUCTOC YMep 3a Harli Ipixu 3rigHo 3 [Iucanuam; mio
OyB ITOXOBaHUH, III0 BOCKPEC TPETHOTO JHS 3a MUCAHHSM; 10 3’ siBUBCS B Kudi, moTiM qBaHAAISITHOM; OITICIIS %K
3’SIBUBCSI BiH OLIBIIL, SIK IT"ITUCTaM OpaTiB pa3oM, OUIBIIICTD AKX KHUBE i J0Ci, AesKi K nmomepiau. Omicis 3’ IBUBCA
SkoBy, 3roJIoM yciM arnoctoiaMm. A Ha0CTaHKY BCiX, HEMOB SIKOMYCh HEJIOHOCOBI, 3’ IBUBCh 1 MEH1; 00 sI HAMEHIIIHI 3
aroCTOJiB, 1 HEAOCTOMHUIN 3BaTUCh anoctosioM, 60 ronus LlepkBy boxy. braronartio boxoro 1 € Te, 1o €, a
Oyiaromath MOro B MeH1 He Oyia MapHa; 00 X MpaifoBaB OUIBIIE BCIX iX, Ta HE s, aje 6maronars boxa, 1o 30 MHO0O. Un
TO sI, OT’KE, Y TO BOHH, - TAK MU MPOMOBIAYEMO, 1 TaK BH YBIpYyBaJu.

Anocroabebki CTux (Anuiys):
Crux (3): Ha Tebe, ['ocrionu, ymosato, o6 He 0COPOMUTHUCH HABIKH.
Anunys, anuinysl, aTuIys.
Ctux (3): Byns meni borom 3axvCHUKOM 1 JOMOM MPUCTAHOBHUIIA, 100 CIIACTH MEHE.
AJunys, anuinysl, aTiIys.



€BanreJin:

(Mt 19,16-26)
Toro vacy, oauH IPUCTYNUB 10 HHOTO i Kaxe: “Yuutemo! 11lo mo6poro maro unHUTH, 11100 MaTH KUTTS BiuHe?” Icyc
cKkazaB 710 Hporo: “HYomy MeHe nuTaemics mpo te, mo a100pe? Hoopwuii € ogun Tutbku (bor). Sk xodenn yBiiTH B JKUTTS,
noaepxyi 3amoBigei.” “SAxkux?” - nutae foro. A Icyc 1o poro: “He BOuBaii, He unHU nepento0y, HE Kpaau, He
CBIJIKYH KpUBO, ITOBaXkail OaThbKa-Matip 1 00U OJMXKHBOTO TBOTO, sIK cebe camoro.” Kaxke roHak 70 Hboro: “Bce 11e 5
30epir i3mainky. Yoro MeHi 1me Opakye?” “Skmo xouem Oyt JOCKOHAINM,” - cKa3aB Icyc 10 HbOTO, - “TIiau, Mpodaid,
10 Ma€I, aai O1THUM, 1 Oyaent MaTh ckapO Ha HeOl; MOTIM MPUXO/b 1 Wau 3a MHOIO.” [TodyBIIH 11€ CIIOBO, IOHAK
BiJIIAIIIOB CMYTHMIA, MaB 00 Benuke MaitHo. Toxi Icyc cka3aB 10 cBOiX yuHiB: “IcTHHHO Kaxy Bam: TpynHO Garatomy
BBiliTH B HeGecue [{apcTro. [Hme kaxy Bam: Jlerme BepOI1t010B1 MPONTH Yepe3 BYIIKO B TOJII, HDK OararoMy BBIUTH
B boske LlapctBo.” [louyBmu 11e, y4Hi 3AUBYBAIUCS BEIBMH 1 CKa3alH: “XTO K TOJI MOxke OyTH criaceHHui?” Icyc
IVISIHYB Ha HUX MTAJIBLHO M MOBHB: Y JIFO/IEH 116 HEMOXIJIMBO, borosi - Bce MOXIIHMBO.”

Hocroiino:
Benuuaii, nyme mosi, ['ociona, mo Ha TaBopi nepeoOpa3uBcs.
Ipmoc: Hapomkenns TBoe HeTiHHE SBUJI0Cs, bor BUioB 3 TBOTO JIOHA, 1 SIK YOJIOBIK, 3 SIBUBCSI Ha 3€MJIi Ta MK
mopMH pokuBaB. Tomy Tebe, boropoauiie, Benmnyaemo.

Ipuyacunii Crux:
Xsamite 'ocriona 3 Hebec, xBaite Moro Ha BucoTax.
Anunys, anunys, anuinys.



